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Herr, der du mir das Leben 
 
Text by Christian Fürchtegott Gellert (1715–1769)  
Set by Carl Philipp Emanuel Bach (1714–1788), Abendlied, Wq 194, #31; Franz Josef Haydn (1732–
1809), Abendlied zu Gott, Hob.XXVc:9 (verse 1) [SATB] 
  

1.  Herr, der du mir das Leben 
     
Lord, who you to-me the life 
(Lord, you who me life) 
 
bis diesen Tag gegeben, 
    
until this day have-given, 
(has given up until this day,) 
 
dich bet ich kindlich an! 
Ich bin viel zu geringe 
der Treue, die ich singe, 
und die du heut an mir getan. 
 

2.   Mit dankendem Gemüte 
freu ich mich deiner Güte, 
ich freue mich in dir. 
Du gibst mir Kraft und Stärke, 
Gedeih'n zu meinem Werke 
und schaffst ein reines Herz in mir. 
 

3.   Gott, welche Ruh der Seelen 
nach deines Worts Befehlen 
einher im Leben geh'n; 
auf deine Güte hoffen, 
im Geist den Himmel offen 
und dort den Preis des Glaubens seh'n! 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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